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THE MISSION OF THE STS. CONSTANTINE & HELEN  

GREEK ORTHODOX CHURCH OF WASHINGTON DC 

in Silver Spring, Maryland is to proclaim the Gospel of Christ, to teach and spread the 

Orthodox Christian faith, to energize, cultivate and guide the life of the Church according to 

the Orthodox Christian faith and Sacred Tradition. The Church sanctifies the faithful through 

the Divine Worship, especially the Holy Eucharist and other Sacraments, building the 

spiritual and ethical life of the faithful in accordance with the Holy Scriptures, Sacred 

Tradition, the doctrines and canons of the Ecumenical and local Synods, the canons of the 

Holy Apostles and Fathers of the Church and of all other Synods recognized by the Orthodox 

Church, as interpreted by the Great Church of Christ in Constantinople. The Church serves as 

a beacon, carrier and witness of the message of Christ to all persons, through Divine 

Worship, preaching, teaching and living the Orthodox Christian faith.  

YOUR PRIESTS ARE AVAILABLE TO YOU 24/7.  

 Please use their cell phones for anything you need that pertains to your spiritual journey. 
 

Fr. Michael: (301) 502-2850 - Email: fm@papouli.net 
Fr. Jason: (301) 502-3762 

 

ΟΙ ΙΕΡΕΙΣ ΣΑΣ ΕΙΝΑΙ ΣΤΗ 

ΔΙΑΘΕΣΗ ΣΑΣ 24/7.  

Παρακαλείσθε να τους καλείτε  

στα κινητά τηλέφωνα για 

οποιαδήποτε ανάγκη σας σχετική  

με τη πνευματική σας πορεία.  

 

Σας ευχαριστούμε!  

 

Fr. Michael  
 

301-502-2850 

 

 

Fr. Jason 

 
301-502-3762 
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 Step 1: Open your smart phone/iPad.  

 

 Step 2: Turn on WiFi.  

 

 Step 3: Select WiFi name: Greek Orthodox  

 

 Step 4: Use password: greekwireless  

 

 Step 5: Launch a browser. Type in www.ematins.org   

 

 Step 6: Tap on www.agesinitiatives.com/dcs/public/dcs/ 

 

 Step 7: Select the date of the service.    

  You will see Matins. Tap on GR-EN Text/Music.  

 

 Step 8: When Matins is completed go back to the Table of Contents  

  and tap on Divine Liturgy.   

  Tap on GR-EN Text/Music.  

 

 

 You’re done… 

 Follow the Divine Liturgy complete in either Greek or English. 

HOW TO FOLLOW  

THE CHURCH SERVICES  

ON YOUR SMART PHONE/IPAD 

http://www.ematins.org
http://www.agesinitiatives.com/dcs/public/dcs/
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YMNOI THΣ ΗΜΕΡΑΣ 

Αναστάσιμο Aπολυτίκιο. Hχος πλ.B’ 

Ἀγγελικαὶ Δυνάμεις ἐπὶ τὸ μνῆμά σου, καὶ οἱ 

φυλάσσοντες ἀπενεκρώθησαν, καὶ ἵστατο 

Μαρία ἐν τῷ τάφῳ, ζητοῦσα τὸ ἄχραντόν σου 

σῶμα. Ἐσκύλευσας τὸν ᾍδην, μὴ πειρασθεὶς 

ὑπ' αὐτοῦ, ὑπήντησας τῇ Παρθένῳ, 

δωρούμενος τὴν ζωήν, ὁ ἀναστὰς ἐκ των 

νεκρῶν, Κύριε δόξα σοι. 

Aπολυτίκιον Του Ευαγγελιστού. Ηχος Γ’ 

Ἀπόστολε Ἅγιε καὶ Εὐαγγελιστὰ Ματθαῖε, 

πρέσβευε τῷ ἐλεήμονι Θεῷ, ἵνα 

πταισμάτων ἄφεσιν, παράσχῃ ταῖς ψυχαῖς 

ἡμῶν. 

Aπολυτίκιον Αγ. Κωνσταντίνου & Ελένης 

Τοῦ Σταυροῦ σου τὸν τύπον ἐν οὐρανῷ 

θεασάμενος, καὶ ὡς ὁ Παῦλος τὴν κλήσιν 

οὐκ ἐξ ἀνθρώπων δεξάμενος, ὁ ἐν 

βασιλεύσιν, Ἀπόστολός σου Κύριε, 

Βασιλεύουσαν πόλιν τὴ χειρί σου παρέθετο 

ἣν περίσωζε διὰ παντὸς ἐν εἰρήνῃ, 

πρεσβείαις τῆς Θεοτόκου, μόνε 

Φιλάνθρωπε.  

Aπολυτίκιον Αγ. Ανδρέα 

Ὡς τῶν Ἀποστόλων Πρωτόκλητος, καὶ τοῦ 

Κορυφαίου αὐτάδελφος, τὸν Δεσπότην τῶν 

ὅλων Ἀνδρέα ἱκέτευε, εἰρήνην τὴ 

οἰκουμένη δωρήσασθαι, καὶ ταὶς ψυχαὶς ἡ 

μῶν τὸ μέγα ἔλεος. 

Κοντάκιον. Ηχος Δ’ 

Ὁ καθαρώτατος ναὸς τοῦ Σωτῆρος, ἡ 

πολυτίμητος παστὰς καὶ Παρθένος, τὸ ἱερὸν 

θησαύρισμα τῆς δόξης τοῦ Θεοῦ, σήμερον 

εἰσάγεται, ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου, τὴν χάριν 

συνεισάγουσα, τὴν ἐν Πνευματι Θείῳ· ἣν 

ἀνυμνοῦσιν Ἄγγελοι Θεοῦ· Αὕτη ὑπάρχει 

σκηνὴ ἐπουράνιος. 

HYMNS OF THE DAY 

Resurrectional Apolytikion. Mode pl. 2 

When the angelic powers appeared at Your 

grave, the soldiers guarding it feared and 

became as dead. And standing by the 

sepulcher was Mary who was seeking Your 

immaculate body. You devastated Hades, not 

afflicted by it. You went to meet the virgin, 

and granted eternal life. You resurrected from 

the dead. O Lord, glory to You. 

For the Evangelist. Mode 3 

O holy Apostle and Evangelist Matthew, 

make intercession to our merciful God, that 

He grant our souls forgiveness of offenses. 

Apolytikion of Sts. Constantine & Helen 

Having seen the image of Thy Cross in 

Heaven, and like Paul, having received the 

call not from men, Thine apostle among 

kings entrusted the commonwealth to Thy 

hand, O Lord. Keep us always in peace, by 

the intercessions of the Theotokos, O only 

Friend of man.  

Apolytikion of St. Andrew 

As first of the Apostles to be called, O 

Andrew, brother of him (Peter) who was 

foremost, beseech the Master of all to grant 

the world peace and our souls great mercy.  

Kontakion. Mode 4 

The Savior's most pure and immaculate 

temple, the very precious bridal chamber and 

Virgin, who is the sacred treasure of the glory 

of God, on this day is introduced into the 

House of the Lord, and with herself she brings 

the grace in the divine Spirit. She is extolled 

by the Angels of God. A heavenly tabernacle 

is she. 
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ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ 

ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ Ι´ 11 - 2111  
Αλλωστε και η Αγία Γραφή λέγει· “καθένας, που πιστεύει εις αυτόν, είτε Ιουδαίος είναι είτε εθνικός, 

δεν θα εντροπιασθή ούτε θα ίδη να διαψεύδεται η πίστις του”. 12 Ναι, καθένας που πιστεύει, διότι δεν 

υπάρχει καμμία διάκρισις μεταξύ Ιουδαίου και Ελληνος, επειδή ο αυτός Κυριος είναι Κυριος και Θεός 

όλων, προσφέρων πλουσίας τας δωρεάς του εις όλους εκείνους, οι οποίοι τον επικαλούνται. 13 Αυτό 

προλέγει και ο προφήτης Ιωήλ· “καθένας που θα επικαλεσθή με πίστιν το όνομα του Κυρίου, θα 

σωθή”. 14 Οι Εβραίοι όμως δεν επίστευσαν στον Χριστόν. Πως, λοιπόν, θα επικαλεσθούν Εκείνον, στον 

οποίον δεν επίστευσαν; Πως δε θα πιστεύσουν εις Εκείνον, δια τον οποίον δεν ήκουσαν κήρυγμα και 

διδασκαλίαν; Πως δε είναι δυνατόν να ακούσουν, χωρίς να υπάρχη δι' αυτούς ο κήρυξ, ο διδάσκαλος 

της αληθείας; 15 Πως δε θα κηρύξουν επιτυχώς την αλήθειαν του Ευαγγελίου οι κήρυκες, εάν δεν 

αποσταλούν εις την υπηρεσίαν αυτήν; Πρέπει δε να λάβουν, όπως και έλαβαν, προς τούτο εντολήν από 

τον Θεόν, καθώς έχει γραφή και στον προφήτην Ησαΐαν· “πόσον ωραίοι είναι οι πόδες εκείνων, που 

κηρύττουν το χαρμόσυνον μήνυμα της ειρήνης του Θεού προς τους ανθρώπους, αυτών που αναγγέλουν 

τα αγαθά και τας δωρεάς”, που μας προσφέρει δια της θυσίας του ο λυτρωτής! 16 Αλλά, μολονότι ο 

Θεός έστειλε τους κήρυκάς του, δεν υπήκουσαν όλοι οι Εβραίοι στο Ευαγγέλιον. Αυτήν την απιστίαν 

προείπε και ο Ησαΐας, λέγων· “Κυριε, ποιός επίστευσεν εις όσα ήκουσεν από ημάς να κηρύττωμεν;” 17 

Αρα η πίστις γεννάται μέσα εις την καρδίαν από την ακρόασιν του κηρύγματος· το δε κήρυγμα έχει ως 

περιεχόμενον και σκοπόν την ανάπτυξιν και γνωστοποίησιν των λόγων του Θεού. 18 Αλλά λέγω, ότι 

ίσως θα ημπορούσε να ισχυρισθή κανείς· μήπως τάχα οι Ιουδαίοι δεν ήκουσαν το κήρυγμα; Καθε άλλο, 

διότι βεβαιότατα “εις όλην την γην εξήλθε και διεδόθη φωτεινόν και έντονον το κήρυγμα των 

Αποστόλων, και εις τα πέρατα της οικουμένης έχουν φθάσει και έχουν ακουσθή οι λόγοι των”. 19 Αλλά 

πάλιν λέγω, ότι θα ημπορούσε να ερωτήση κανείς· Μηπως δεν εγνώρισαν και δεν ενόησαν καλά τον 

λόγον του Θεού οι Ισραηλίται; Οχι, διότι απ' αρχής αυτοί ήσαν σκληρόκαρδοι και κωφοί στο θέλημα 

του Θεού. Πρώτος ο Μωϋσής λέγει, εκ μέρους του Θεού, δι' αυτούς· “εγώ θα σας κάμω να 

καταληφθήτε από ζήλειαν δι' έθνος, που δεν το θεωρείτε έθνος, και θα σας εξερεθίσω ένεκα του 

φθόνου σας εναντίον ειδωλολατρικού έθνους, το οποίον σεις θεωρείτε ασύνετον και το οποίον εν 

τούτοις εγώ δια την καλήν του διάθεσιν θα ελεήσω”. 20 Ο δε προφήτης Ησαΐας τολμά και λέγει εκ 

μέρους του Θεού προς τους Ισραηλίτας· απεκαλύφθην εγώ και έγινα γνωστός από τους εθνικούς, που 

δεν με ζητούν, έγινα φανερός εις εκείνους, οι οποίοι λόγω της αγνοίας των δεν με ερωτούν”. 21 Προς δε 

τον Ισραηλιτικόν λαόν λέγει· “όλας τας ημέρας συνεχώς άπλωσα με στοργήν τα χέρια μου, δια να 

αγκαλιάσω ένα λαόν, ο οποίος απειθεί και αντιλέγει”.  

ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ ΙΑ´ 1 - 21 Ερωτώ λοιπόν τώρα· Μηπως ο Θεός απώθησε και απέρριψε μακρυά 

τον λαόν του; Ποτέ ας μη λεχθή κάτι τέτοιο· διότι και εγώ, που έχω κληθή από τον Θεόν Απόστολος, 

είμαι Ισραηλίτης, από τους απογόνους του Αβραάμ, από την φυλήν του Βενιαμίν. 2 Οχι, δεν απέρριψε ο 

Θεός τον λαόν του, τον οποίον είχε προγνωρίσει και εκλέξει. Η δεν γνωρίζετε και δεν ενθυμείσθε τι 

λέγει η Γραφή εις την ιστορίαν του Ηλία; Οτι δηλαδή ο Ηλίας προσεύχεται προς τον Θεόν εναντίον του 

Ισραηλιτικού λαού λέγων·  

EPISTLE  

The reading is from St. Paul's Letter to the Romans 10:11-21; 11:1-2 

BRETHREN, the scripture says, "No one who believes in him will be put to shame." For there is no 

distinction between Jew and Greek; the same Lord is Lord of all and bestows his riches upon all who 
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call upon him. For, "every one who calls upon the name of the Lord will be saved." But how are men to 

call upon him in whom they have not believed? And how are they to believe in him of whom they have 

never heard? And how are they to hear without a preacher? And how can men preach unless they are 

sent? As it is written, "How beautiful are the feet of those who preach good news!" But they have not 

all obeyed the gospel; for Isaiah says, "Lord, who has believed what he has heard from us?" So faith 

comes from what is heard, and what is heard comes by the preaching of Christ. But I ask, have they not 

heard? Indeed they have; for "Their voice has gone out to all the earth, and their words to the ends of 

the world." Again I ask, did Israel not understand? First Moses says, "I will make you jealous of those 

who are not a nation; with a foolish nation I will make you angry." Then Isaiah is so bold as to say, "I 

have been found by those who did not seek me; I have shown myself to those who did not ask for me." 

But of Israel he says, "All day long I have held out my hands to a disobedient and contrary people." I 

ask, then, has God rejected his people? By no means! I myself am an Israelite, a descendant of 

Abraham, a member of the tribe of Benjamin. God has not rejected his people whom he foreknew. 

 

ΕΥΑΓΓΕΛΙΟ  

ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ Θ´ 9 - 139  
Καθώς δε ο Ιησούς επερνούσε από εκεί, είδε ένα άνθρωπον, ονομαζόμενον Ματθαίον, να κάθεται στο 

γραφείον του μέσα στο τελωνείον, δια να εισπράττη τους φόρους και λέγει εις αυτόν· “έλα κοντά μου”. 

Και ο Ματθαίος εσηκώθη και τον ακολούθησεν αμέσως. 10 Και ενώ εκάθητο ο Ιησούς στο γεύμα, που 

προς τιμήν του είχε παραθέσει ο Ματθαίος στο σπίτι του, ιδού πολλοί τελώναι και αμαρτωλοί ήλθαν 

και εκάθηντο μαζή με τον Ιησούν και τους μαθητάς του. 11 Και όταν είδαν οι Φαρισαίοι τούτο, είπαν 

στους μαθητάς του· “διατί ο διδάσκαλος σας τρώγει μαζή με τους τελώνας και τους αμαρτωλούς;” 12 Ο 

δε Ιησούς, όταν ήκουσε τα λόγια αυτά, τους είπε· “δεν χρειάζονται ιατρόν οι υγιείς, αλλ' οι άρρωστοι. 
13 Πηγαίνετε δε στους ερμηνευτάς των Γραφών, δια να μάθετε τι σημαίνει· ευσπλαγχνίαν θέλω και όχι 

τυπικήν θυσίαν. Διότι εγώ δεν ήλθα να καλέσω εκείνους που νομίζουν τον ευατόν των δίκαιον, αλλά 

τους αμαρτωλούς, δια να τους οδηγήσω εις την μετάνοιαν και σωτηρίαν”.  
 

GOSPEL 

The Gospel of Matthew 9:9-13 

At that time, as Jesus passed on from there, he saw a man called Matthew sitting at the tax 

office; and he said to him, "Follow me." And he rose and followed him. And as he sat at table 

in the house, behold, many tax collectors and sinners came and sat down with Jesus and his 

disciples. And when the Pharisees saw this, they said to his disciples, "Why does your teacher 

eat with tax collectors and sinners?" But when he heard it, he said, "Those who are well have 

no need of a physician, but those who are sick. Go and learn what this means, 'I desire mercy, 

and not sacrifice.' For I came not to call the righteous, but sinners." 
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Συμβολον Της Πίστεως 

Πιστεύω εἰς ἕνα Θεόν, Πατέρα, Παντοκράτορα, ποιητὴν οὐρανοῦ καὶ γῆς, ὁρατῶν τε πάντων καὶ ἀοράτων. Καὶ 

εἰς ἕνα Κύριον Ἰησοῦν Χριστόν, τὸν Υἱὸν τοῦ Θεοῦ τὸν μονογενῆ, τὸν ἐκ τοῦ Πατρὸς γεννηθέντα πρὸ πάντων 

τῶν αἰώνων· φῶς ἐκ φωτός, Θεὸν ἀληθινὸν ἐκ Θεοῦ ἀληθινοῦ, γεννηθέντα οὐ ποιηθέντα, ὁμοούσιον τῷ Πατρί, δι' 

οὗ τὰ πάντα ἐγένετο. Τὸν δι' ἡμᾶς τοὺς ἀνθρώπους καὶ διὰ τὴν ἡμετέραν σωτηρίαν κατελθόντα ἐκ τῶν οὐρανῶν 

καὶ σαρκωθέντα ἐκ Πνεύματος Ἁγίου καὶ Μαρίας τῆς Παρθένου καὶ ἐνανθρωπήσαντα. Σταυρωθέντα τε ὑπὲρ 

ἡμῶν ἐπὶ Ποντίου Πιλάτου, καὶ παθόντα καὶ ταφέντα. Καὶ ἀναστάντα τῇ τρίτῃ ἡμέρα κατὰ τὰς Γραφάς. Καὶ 

ἀνελθόντα εἰς τοὺς οὐρανοὺς καὶ καθεζόμενον ἐκ δεξιῶν τοῦ Πατρός. Καὶ πάλιν ἐρχόμενον μετὰ δόξης κρῖναι 

ζῶντας καὶ νεκρούς, οὗ τῆς βασιλείας οὐκ ἔσται τέλος. Καὶ εἰς τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον, τὸ Κύριον, τὸ ζωοποιόν, τὸ 

ἐκ τοῦ Πατρὸς ἐκπορευόμενον, τὸ σὺν Πατρὶ καὶ Υἱῷ συμπροσκυνούμενον καὶ συνδοξαζόμενον, τὸ λαλῆσαν διὰ 

τῶν προφητῶν. Εἰς μίαν, Ἁγίαν, Καθολικὴν καὶ Ἀποστολικὴν Ἐκκλησίαν. Ὁμολογῶ ἓν βάπτισμα εἰς ἄφεσιν 

ἁμαρτιῶν. Προσδοκῶ ἀνάστασιν νεκρῶν. Καὶ ζωὴν τοῦ μέλλοντος αἰῶνος. Ἀμήν. 

The Nicene Creed 

I believe in one God, Father Almighty, Creator of heaven and earth and of all things visible and invisible. And in 

one Lord Jesus Christ, the only-begotten Son of God, begotten of the Father before all ages. Light of Light, true 

God of true God, begotten not created, of one essence with the Father through Whom all things were made. Who 

for us men and for our salvation came down from heaven and was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin 

Mary and became man. He was crucified for us under Pontius Pilate. He suffered and was buried. And He rose on 

the third day, according to the Scriptures. He ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father. 

And He will come again with glory to judge the living and dead. His kingdom shall have no end. And in the Holy 

Spirit, the Lord, the Creator of life, Who proceeds from the Father, Who together with the Father and the Son is 

worshipped and glorified, Who spoke through the prophets. In one, holy, catholic, and apostolic Church. I confess 

one baptism for the forgiveness of sins. I look for the resurrection of the dead and the life of the age to come. 

Amen. 

Κυριακή Προσευχή 

Πάτερ ἡμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά σου. Ἐλθέτω ἡ βασιλεία σου. Γενηθήτω τὸ θέλημά σου, ὡς 

ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς. Τὸν ἄρτον ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον δὸς ἡμῖν σήμερον. Καὶ ἄφες ἡμῖν τὰ ὀφειλήματα ἡμῶν, 

ὡς καὶ ἡμεῖς ἀφίεμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν. Καὶ μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμόν, ἀλλὰ ρῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ 

πονηροῦ. 

The Lord’s Prayer 

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be done, on earth as it is in 

heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against 

us. And lead us not into temptation, but deliver us from evil. 

 

ΕΥΧΕΣ ΠΡΟ ΤΗΣ ΘΕΙΑΣ ΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 

Πιστεύω, Κύριε, και ομολογώ ότι συ ει αληθώς ο Χριστός, ο Υιός του Θεού του ζώντος, ο ελθών εις τον κόσμον 

αμαρτωλούς σώσαι, ων πρώτος ειμί εγώ. Έτι πιστεύω, ότι τούτο αυτό εστί το αχράντον Σώμα σου και τούτο αυτό 

εστί το τίμιον Αίμα σου. Δέομαι ουν σου, ελέησόν με και συγχώρησον μοι τα παραπτώματά μου, τα εκούσια και 

τα ακούσια, τα εν λόγω, τα εν έργω, τα εν γνώσει και αγνοία, και αξίωσόν με ακατακρίτως μετασχείν των 

αχράντων σου μυστηρίων, εις άφεσιν αμαρτιών, και εις ζωήν αιώνιον. Αμήν. 

Ιδού βαδίζω προς Θείαν Κοινωνίαν, Πλαστουργέ, μη φλέξης με τη μετουσία, Πυρ γαρ υπάρχεις τους αναξίους 

φλέγον. Αλλ’ ουν κάθαρον εκ πάσης με κηλίδος. 

Του Δείπνου σου του μυστικού, σήμερον, Υιέ Θεού, κοινωνόν με παράλαβε, ου μη γαρ τοις εχθροίς σου το 

μυστήριον είπω, ου φίλημα σοι δώσω, καθάπερ ο Ιούδας, αλλ’ ως ο Ληστής ομολογώ σοι. Μνήσθητι μου Κύριε, 

εν τη βασιλεία σου. 
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Θεουργόν Αίμα φρίξον, άνθρωπε βλέπων, Άνθραξ γαρ εστί τους αναξίους φλέγων, Θεού το Σώμα, και θεοί με, 

και τρέφει, Θεοί το πνεύμα, τον δε νουν τρέφει ξένως. 

Έθελξας πόθω με Χριστέ, και ηλλοίωσας τω θείω έρωτι, αλλά κατάφλεξον πυρί αϋλω τας αμαρτίας μου, και 

εμπλησθήναι της εν σοι τρυφής καταξίωσον, ίνα τας δύο σκιρτών μεγαλύνω, Αγαθέ, παρουσίας σου. 

Εν ταις λαμπρότησι των αγίων σου, πως εισελεύσομαι ο ανάξιος; Εάν γαρ τολμήσω συνεισελθείν εις τον 

νυμφώνα, ο χιτών με ελέγχει. Ότι ουκ έστι του γάμου, και δέσμιος εκβαλούμαι υπό των Αγγέλων, καθάρισον, 

Κύριε, τον ρύπον της ψυχής μου, και σώσον με, ως φιλάνθρωπος. 

Δέσποτα φιλάνθρωπε, Κύριε Ιησού Χριστέ, ο Θεός μου, μη εις κρίμα μοι γένοιτο τα Άγια ταύτα, δια το ανάξιον 

είναι με, αλλ’ εις κάθαρσιν και αγιασμόν ψυχής τε και σώματος, και εις αρραβώνα μελλούσης ζωής και 

βασιλείας. Εμοί δε το προσκολλάσθαι τω Θεώ αγαθόν εστί, τίθεσθαι εν τω Κυρίω την ελπίδα της σωτηρίας μου. 

Του Δείπνου σου του μυστικού, σήμερον, Υιέ Θεού, κοινωνόν με παράλαβε, ου μη γαρ τοις εχθροίς σου το 

μυστήριον είπω, ου φίλημα σοι δώσω, καθάπερ ο Ιούδας, αλλ’ ως ο Ληστής ομολογώ σοι. Μνήσθητι μου Κύριε, 

εν τη βασιλεία σου. 

PRAYERS BEFORE HOLY COMMUNION 

I believe, Lord, and I confess, that You are truly the Christ, the Son of the living God, Who came into the world 

to save sinners, of whom I am the first. Moreover, I believe that this is Your immaculate Body, and that this is 

Your precious Blood. Wherefore, I pray to You: have mercy on me, and forgive me my transgressions, those 

voluntary and involuntary, those in word, those in deed, those in knowledge and those in ignorance; and make me 

worthy to partake of Your immaculate Mysteries without condemnation, for the remission of sins and life 

everlasting. Amen. 

Behold, I approach for divine Communion; 

Creator, burn me not as I partake; 

For You are Fire, which burns the unworthy. 

But, rather, cleanse me from every impurity. 

Of Your Mystical Supper, Son of God, receive me today as a communicant; for I will not speak of the Mystery to 

Your enemies; nor will I give You a kiss, as did Judas, but like the thief I confess You: Remember me, Lord, 

when You come into Your Kingdom! 

Be awe-stricken, O man, beholding the deifying Blood; 

For it is a lighted Coal that burns the unworthy. 

The divine Body both deifies and nourishes me; 

It deifies the spirit, and wondrously nourishes the mind. 

You have smitten me with yearning, O Christ, and by Your divine zeal You have changed me; but burn away my 

sins with immaterial Fire, and make me worthy to be filled with delight in You; that, leaping for joy, O good One, 

I may magnify Your two comings. 

Into the brilliant company of Your saints, how shall I the unworthy enter? For if I dare to enter into the bridal 

chamber, my garment betrays me, for it is not a wedding garment, and I shall be bound and cast out by the 

Angels; Lord, cleanse my soul of pollution, and save me, for You love mankind. 

Master, Who loves mankind, Lord Jesus Christ my God, do not let these Holy Things be to me for judgment 

because of my unworthiness, but rather may they be for the purification and sanctification of soul and body, and 

as a pledge of the life and Kingdom to come. For it is good for me to cleave to God, to put my hope of salvation 

in the Lord. 

Of Your Mystical Supper, Son of God, receive me today as a communicant; for I will not speak of the Mystery to 

Your enemies; nor will I give You a kiss, as did Judas, but like the thief I confess You: Remember me, Lord, 

when You come into Your Kingdom! Remember me, Master, when You come into Your Kingdom! Remember 

me, Holy One, when You come into Your Kingdom! 
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SAINTS AND FEASTS 

Matthew the Apostle & Evangelist - November 16 

This Apostle, who was also called Levi, was the son of Alphaeus and had 

Galilee as his homeland. A publican before being called by Christ, he 

became one of the Twelve Apostles, and an Evangelist. While still in 

Palestine, he wrote his Gospel first in Hebrew, being also the first of all to 

write the Gospel. When he is depicted in icons, there is portrayed next to 

him the likeness of a man, one of the symbolic living creatures mentioned 

by Ezekiel (1.10), which, as Saint Irenaeus writes, is a symbol of our 

Saviour's Incarnation. 

 

Άγιος Ματθαίος Απόστολος και Ευαγγελιστής  - 16 Νοεμβρίου 

Σήμερα η Εκκλησία γιορτάζει την μνήμη του αγίου Αποστόλου και Ευαγγελιστού Ματθαίου. 

Ο Ματθαίος είναι ο συγγραφέας του πρώτου Ευαγγελίου, στο οποίον ως εξής ο ίδιος μας 

διηγείται πώς εκλήθη στο αποστολικό αξίωμα από τον Ιησού Χριστό. "...παράγων ο Ιησούς 

είδεν άνθρωπον καθήμενον επί το τελώνιον, Ματθαίον λεγόμενον, και λέγει αυτώ ακολούθει 

μοι. Και αναστάς ηκολούθησεν αυτώ". Ο τελώνης έγινε Απόστολος και Ευαγγελιστής! Τόση 

είναι η ανακαινιστική και αναμορφωτική δύναμη του Αγίου Πνεύματος, στην οποία οφείλεται 

η συγκρότηση όλου του θεσμού της Εκκλησίας.  

Πώς βέβαια προγνωρίζει ο Θεός τους εκλεκτούς και πώς ανακαλύπτει μέσα στον τελώνη τον 

Ευαγγελιστή, αυτό δεν φτάνει και δεν μπορεί να το καταλάβη ο άνθρωπος. Είν' ένα πρόβλημα 

άλυτο για τη λογική του ανθρώπου. "Ω βάθος πλούτου και σοφίας και γνώσεως Θεού! Ως 

ανεξερεύνητα τα κρίματα αυτού...", γράφει ο Απόστολος.  

Ο Απόστολος και Ευαγγελιστής Ματθαίος, πριν γίνει μαθητής του Κυρίου Ιησού Χριστού, 

ονομαζόταν Λευίς. Ο πατέρας του λεγόταν Αλφαίος και ήταν από τη Γαλιλαία. 

Ο Ματθαίος έκανε το επάγγελμα του τελώνη, και ο Ιησούς τον βρήκε να κάθεται στο τελωνείο 

έξω από την Καπερναούμ. Και είπε προς αυτόν: «Ἀκολούθει μοι». Ο Ματθαίος, χωρίς καμιά 

καθυστέρηση, αμέσως τον ακολούθησε. Και όχι μόνο εγκατέλειψε το αμαρτωλό - για την 

εποχή εκείνη - επάγγελμα του τελώνη, αλλά και με χαρά φιλοξένησε τον Κύριο στο σπίτι του. 

Εκεί, μάλιστα, ήλθαν και πολλοί τελώνες και άλλοι αμαρτωλοί άνθρωποι, με τους οποίους ο 

Ιησούς συνέφαγε και συζήτησε. Οι φαρισαίοι, όμως, που είχαν πωρωμένη συνείδηση, όταν 

είδαν αυτή την ενέργεια του Κυρίου, αμέσως τον κατηγόρησαν ότι συντρώγει με τελώνες και 

αμαρτωλούς. Ο Ιησούς το άκουσε και είπε εκείνα τα θαυμάσια λόγια: «Οὐ γὰρ ἦλθον καλέσαι 

δικαίους, ἀλλὰ ἁμαρτωλοὺς εἰς μετάνοιαν» (Ματθαίου, θ' 13). Δηλαδή, λέει ο Κύριος, δεν 

ήλθα για να καλέσω εκείνους που νομίζουν τους εαυτούς τους δίκαιους, αλλά ήλθα να καλέσω 

τους αμαρτωλούς, για να μετανοήσουν και να σωθούν. 
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Στο Ματθαίο οφείλει η Εκκλησία μας το πρώτο κατά σειρά στην Καινή Διαθήκη Ευαγγέλιο, 

που γράφτηκε το 64 μ.Χ. 

Ο Ματθαίος κατά την παράδοση κήρυξε το Ευαγγέλιο στην Αιθιοπία, όπου και πέθανε 

μαρτυρικά. 

The Entrance of the Theotokos into the Temple - November 21 

According to the tradition of the Church, the Theotokos was brought 

to the Temple at three years of age, where she was consecrated to God 

and spent her days until she was fourteen or fifteen years old; and 

then, as a mature maiden, by the common counsel of the priests (since 

her parents had reposed some three years before), she was betrothed to 

Joseph. 

Τα Εισόδια της Θεοτόκου - 21 Νοεμβρίου 

Στην εικονογράφηση του γεγονότος των Εισοδίων της Θεοτόκου, 

βλέπουμε, στο κέντρο την Παναγία σαν μικρό τριετές κοράσιον, που 

όμως έχει όλη την ιερότητα της μέλλουσας Μητέρας του Θεού. Ο ιερέας Ζαχαρίας ο μετέπειτα 

πατέρας του Προδρόμου, έχει ακουμπήσει ευλαβικά και στοργικά το χέρι του επάνω στην 

κεφαλή της. Την ευλογεί και την υποδέχεται στα άγια των αγίων, φορώντας ενδύματα 

λειτουργικά και διακριτικό της ιερωσύνης στην κεφαλή του. Η Παναγία στέκει με ιερή σιγή 

απέναντί του έχει τα χέρια της σε στάση ευλαβική και συγχρόνως κινητική απέναντί του, που 

δηλώνει την προθυμία και την χαρά της προσελεύσεώς της στον Ναό του Κυρίου. Αυτό είναι 

το σχέδιο και το θέλημα του Θεού και η προαιώνια βουλή του για την σωτηρία των 

ανθρώπων.  Το ίδιο ευλαβικά και με ιερή συγκίνηση εικονίζονται και οι γέροντες γονείς της 

Ιωακείμ και Άννα. Την παραδίδουν στα χέρια του Ζαχαρία με μια κίνηση πολύ εκφραστική, 

που δηλώνει την προθυμία τους να εκπληρώσουν την υπόσχεσή τους στο Θεό και να του 

αφιερώσουν το μονάκριβο παιδί τους, που το απέκτησαν μετά από πολλών χρόνων προσευχή 

και νηστεία και σε γήρας προχωρημένο. Όμως η αγάπη στο Θεό επισκιάζει τα σπλάχνα της 

στοργής της ανθρώπινης φύσης. Έχουν στραμμένα τα βλέμματά τους στην παιδίσκη τους 

Μαρία, προσέχοντάς την με πολύ συγκίνηση.  Πίσω τους βλέπουμε πολλές νεάνιδες, να 

κρατούν λαμπάδες αναμμένες και να προπέμπουν την Παναγία οδηγώντας την στο Ιερό, όπου 

έμεινε σαν περιστερά ηγιασμένη και έγινε η λαμπάδα του Θεού, η κατοικία Του, ο ναός Του, 

το θυσιαστήριο και η λατρεία η ζώσα και καθαρά.  

«Ο καθαρώτατος Ναός του Σωτήρος, η πολυτίμητος παστάς και Παρθένος, το ιερόν 

θησαύρισμα της δόξης του Θεού, σήμερον εισάγεται, εν τω οίκω Κυρίου, την χάριν 

συνεισάγουσα, την εν Πνεύματι Θείω˙ ην ανυμνούσιν Άγγελοι Θεού˙ Αύτη υπάρχει σκηνή 

επουράνιος». 
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CHURCH ANNOUNCEMENTS 

VISIT "OUR NEW SPIRITUAL HOME"--CHURCH FOUNDATION: We invite all to join us 

TODAY after the Coffee Hour at our new church property. We will be providing small icons to 

be laid into the foundation. 

PHILOPTOCHOS:  The next monthly Philoptochos meeting is today Sunday, November 16th. 

Please return to St. Andrew's after the blessing so we can proceed with the Philoptochos 

meeting.  Grab a cup of coffee and come share your thoughts and suggestions, we've got lots to 

talk about. 

The Annual Philoptochos Christmas Luncheon is scheduled for Saturday, December 6 at 

Normandie Farm Restaurant (see attached flyer and reservation request form).  Don't miss it, it 

gets better and better every year! 

The Philoptochos Christmas Bake Sale will be Sunday, December 21!   Get your baking skills 

ready!   Finikia,  koulourakia, paximathia, galatobouleko, Christmas cookies and other goodies, 

we'll take them all, and then some!   Please let Harriet Maroules or Helen Thornberg know if you 

can donate pastry for the bake sale!  

YAL:  Saturday, November 22th, 6 PM-9PM  YAL attend Vespers as a group, discussion, and 

dinner outing. 

Sunday, November 23th, 5:30 PM YAL event at St. Sophia Cathedral youth room annual 

Thanksgiving Potluck dinner. See our YAL facebook page for details.  

HOPE/JOY:  (pre-K through 5th grade): today, November 16th immediately after Liturgy meet at 

the HOPE/JOY table in the church hall at St. Andrew’s. We will  assemble IOCC hygiene kits 

for refugees.  We will have a brief talk with Fr. Jason about being thankful and helping the poor, 

and then attend the “Laying of Icons” event at the church construction site.  

FAREWELL:  Please join us Sunday November 30, 2014 following Divine Liturgy to bid a fond 

farewell to our dear friend Stavros Antoniou. We would like to show our gratitude and 

appreciation for his dedicated service to our Church and wish him all the best as he and his 

family embark on a new chapter in their life.  
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PRAYER LIST 

If you would like us to remember you or your loved one in our prayers, 
please contact the church office. 

Maria, Simeon, Nikitas, Andreas, Constantine, Maria, Andreas, Pavlos, 

Elena, Elaine, Presbytera Flora , Harry, Maria, Aspasia, Panagiota, 

Kostas, Hariklia, Chrisanthi, Louis and Helene, Katy, Fr. Peter, Alexi, 

Terri 

  PRAYER FOR A SICK PERSON 

Heavenly Father, physician of our souls and bodies, who have sent Your only-begotten Son 

and our Lord Jesus Christ to heal every sickness and infirmity, visit and heal me Your servant 

from all physical and spiritual ailments through the grace of Your Christ.  Grant me patience 

in this sickness, strength of body and spirit, and recovery of health.  Lord, You have taught us 

through Your word to pray for each other that we may be healed.  I pray that You heal me as 

Your servant and grant me the gift of complete health.  For You are the source of healing and 

to You I give glory, Father, Son and Holy Spirit. Amen.  

ANNOUNCEMENT FOR FUTURE GOD PARENTS 
 

All Orthodox Christians planning to become 

a God Parent must be able to recite the Creed by memory.    

You may recite our Symbol of Faith in either English or Greek.  

40-DAYS BABY BLESSING 

For your convenience we are letting you know that you can 

make an appointment to church your baby on the 40th day after 

its birth, no matter what day that might be. There is no reason 

that you have to inconvenience the mom and the baby, waiting 

in the back of the Narthex until the priest is available on a 

Sunday ONLY. Make an appointment to come to church when 

it is convenient for you at a time that will not disrupt the baby's routine. ANY day you would 

like. 9am through 6pm by appointment. Bring the entire family or come just with your 

husband and the baby. Whatever you want. No waiting no inconvenience. More private time 

with the priest to talk about the future baptism if you wish.  Call the office for an 

appointment.  
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CONFESSION 

Father Michael is available to you for confession 

at any time.    

 

Please call  

Father Michael  

on his cell phone,  

 (301) 502-2850 

FUTURE MEMORIALS 

November 30, 2014   Mr. George Frangou    1 Year 

November 30, 2014   Mr. Nicholas Tzavelis   40 Days 

November 30, 2014   Mrs. Hariklia Tzavelis   40 Days 

November 30, 2014   Mr. Basil Tzavelis    21 Years 

December 14, 2014   Mr. Christos A. Papageorge   1 Year 

January 20, 2015   Mr. Dimitrios Lazaris   3 Years 
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ΣΧΟΛΙΑ ΣΤΑ «ΠΛΗΡΩΤΙΚΑ» ΤHΣ Θ. ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ 

 
 

Τά «πληρωτικά» εἶναι δεήσεις, εὐχές πού 

λέγονται γιά τούς πιστούς, λίγο πρίν ἀπό τό 

τέλος τοῦ Ἑσπερινοῦ, τοῦ Ὄρθρου κ.λ.π. Σάν 

νά τούς λέει ἡ Ἐκκλησία: Τώρα πού 

τελειώνουμε τήν προσευχή μας καί 

ἀναχωρεῖτε, νά ἔχετε μαζί σας ἄγγελο 

φύλακα, ὅλη τήν ἡμέρα νά τήν περάσετε ἅγια 

καί εἰρηνικά, κ.λ.π.   Ἐνῶ λοιπόν πληρωτικά 

λέγονται σέ ὅλες τίς ἀκολουθίες, «παραδόξως» στή Λειτουργία τῶν Κατηχουμένων, 

ἐκλείπουν! Ἀντίθετα στή Λειτουργία τῶν Πιστῶν, λέγονται δυό φορές· μία στό τέλος, μετά 

τόν καθαγιασμό, καί μία στήν ἀρχή τῆς Λειτουργίας τῶν Πιστῶν, (μετά ἀπό τήν Μεγάλη 

Εἴσοδο). 

Τά μετά τόν καθαγιασμό, καί πρός τό τέλος τῆς Λειτουργίας τῶν Πιστῶν, ταιριάζουν, Ὅμως 

αὐτά πού λέγονται στήν ἀρχή τῆς Λειτουργίας τῶν Πιστῶν δέν ταιριάζουν. Γιατί τά 

πληρωτικά λέγονται στό τέλος τῆς ἀκολουθίας, καί ὄχι στήν ἀρχή! Εἶναι πιθανόν, τά 

πληρωτικά αὐτά νά λέγονταν στό τέλος τῆς Λειτουργίας τῶν Κατηχουμένων, σάν τελευταῖες 

εὐχές τῆς Ἐκκλησίας πρός αὐτούς, καί νά «μεταπήδησαν» στήν ἀρχή τῆς Λειτουργίας τῶν 

Πιστῶν. Ὁπότε στήν περίπτωση αὐτή, εἶναι χίλιες φορές προτιμότερο νά παραλείπονται τά 

πληρωτικά αὐτά, παρά τά μετά τόν καθαγιασμό. Καί γιά τούς ἑξῆς πρόσθετους λόγους: 

1ον. Ὁ π. Ἀλέξανδρος Σμέμαν (+1984) ἔλεγε, πώς ἡ παράλειψή τους δένει πιό καλά μέ τό ὅλο 

πνεῦμα τῆς Μεγάλης Εἰσόδου καί τῆς Ἁγίας Ἀναφορᾶς. Δηλαδή: Γίνεται ἡ Μεγάλη Εἴσοδος, 

εὐλογεῖ ὁ Ἱερέας τό λαό, δίνεται ὁ ἀσπασμός τῆς ἀγάπης, δίνεται ἡ ὁμολογία πίστεως, (τό 

«Πιστεύω»), καί εὐθύς, χωρίς τή μεσολάβηση τῶν πληρωτικῶν μπαίνουμε στήν Ἁγία 

Ἀναφορά. 

 

2ον Τά πληρωτικά πού λέγονται μετά τόν καθαγιασμό, ἀναφέρονται καί στόν Βαρβερινό 

κώδικα (σελ. 38-39) στό ἀρχαιότερο δηλαδή «Εὐχολόγιο», (8ο -9ο μ.Χ. αἰ.). Πού σημαίνει 

πώς λέγονταν ἀπό παλιά στή Λειτουργία τῶν Πιστῶν, καί ἄρα δέν εἶναι νεώτερη προσθήκη, 

ὅπως ὑποστηρίζεται ἀπό μερικούς. 

 

& 3ον Ἔχουν ἐνώπιον τοῦ Κυρίου (τά μετά τόν καθαγιασμό) πιό μεγάλη δύναμη, γιατί πάνω 

στό Θυσιαστήριο εἶναι τό Σῶμα καί τό Αἷμα τοῦ Κυρίου. 

 

(Ἀπό τό βιβλίο τοῦ ἀρχιμ. Βασιλείου Μπακογιάννη, Ναός, Ἱερέας, Θ.Λειτουργία, 

Θ.Κοινωνία, ἐκδόσεις «Θαβώρ»). 
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THE BAPTISMAL FONT OF ELDER PAISIOS THE ATHONITE 

 
On November 10th, our holy Church honors the memory of Saint Arsenios of Cappadocia. 

Saint Arsenios baptized Elder Paisios as an infant in Farasa, and he ordered his parents to give 

the child his name and not the name Christos that belonged to his grandfather. He then 

prophesied the meaning behind this: "It is good that you want to leave someone at the foot of 

the grandfather, yet do I not want to leave a monk at my feet?" 

 

The Ecclesiastical News Agency Romfea.gr has published the stone baptismal font in which 

Elder Paisios was baptized by Saint Arsenios. 

 

It is to be noted that the baptismal font belonged to certain Turks who kept ground wheat in it, 

yet recently through the actions of Ecumenical Patriarch Bartholomew and the Association 

Farasioton it was returned to the museum of the village. 
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ΑΓΑΠΗ ΚΑΙ ΕΓΩΚΕΝΤΡΙΣΜΟΣ 
  

Posted by Ζωντανό Ιστολόγιο  

 

 

 
 

Υπήρχε ένα τυφλό κορίτσι που μισούσε τον εαυτό του ακριβώς επειδή ήταν τυφλή. 

Μισούσε τους πάντες, εκτός απ” τον αγαπημένο της φίλο. Αυτός ήταν πάντα εκεί για εκείνη. 

Είχε πει ότι αν ποτέ μπορούσε να δει τον κόσμο, θα παντρευόταν το φίλο της. 

Μια μέρα, κάποιος της χάρισε ένα ζευγάρι μάτια και τότε εκείνη μπορούσε να δει τα πάντα, 

μαζί και το αγόρι της. Ο φίλος της τότε τη ρώτησε: «Τώρα που μπορείς να δεις τον κόσμο, θα 

με παντρευτείς?» 

Το κορίτσι σοκαρίστηκε όταν είδε ότι και ο φίλος της ήταν τυφλός και αρνήθηκε να τον 

παντρευτεί. 

Ο φίλος της έφυγε μακρυά πικραμένος. 

Αργότερα της έγραψε ένα γράμμα λέγοντάς της: 

 

«ΜΟΝΟ ΠΡΟΣΕΧΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ ΜΟΥ ΣΕ ΠΑΡΑΚΑΛΩ» 

 

Πηγή: Ησυχαστήριο Αγίας Τριάδος 

http://istologio.org/?p=5801
http://isagiastriados.com/2012-02-29-11-16-42/860-%CE%B1%CE%B3%CE%AC%CF%80%CE%B7-%CE%BA%CE%B1%CE%B9-%CE%B5%CE%B3%CF%89%CE%BA%CE%B5%CE%BD%CF%84%CF%81%CE%B9%CF%83%CE%BC%CF%8C%CF%82.html
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RESISTING THE LION 
By Jim Liebelt 

 

Be self-controlled and alert. Our enemy the devil prowls around like a roaring lion looking 

for someone to devour. Resist him, standing firm in the faith, because you know that your 

brothers throughout the world are undergoing the same kind of sufferings. ï1 Peter 5:8-9 

In our time, not many people have had the experience of being chased or attacked by a lion. 

But some years ago, Anne Hjelle experienced the horror of being attacked by a mountain lion 

while riding a bicycle in California’s Whiting Ranch Wilderness Park in Orange County. 

According to news reports, she “knew immediately what it was. He grabbed my shoulders 

with his claws and attached his jaws to the back of my neck.” Fortunately, Hjelle survived the 

attack, spending weeks in a hospital due to the wounds the lion inflicted to her neck and face. 

I’m quite sure that Anne Hjelle has a very vivid understanding of today’s Scripture! 

Certainly, we all are aware that in the wild, lions are dangerous animals. Yet, these days, lions 

are largely relegated to zoos or wildlife preserves and lion attacks on people — in the wild — 

are rare. As a result, we have lost to a large degree, the sense of danger that the Apostle Peter 

was trying to express to Christ-followers in his ‘devil as lion’ analogy. According to Peter, 

Satan means to chase you down and destroy you, if possible. 

The danger is real. Peter refers to the devil’s tactics as sufferings. But, Peter did not want 

Christ-followers to hide, cower in fear, or run away because of the threat. Rather, he 

explained to his readers, that Christ-followers are to stand firm and resist the devil. The 

Apostle Paul explained to the church in Ephesus that we take our stand against the devil by 

putting on the full armor of God. The protective armor includes faith, God’s Word, and prayer 

(see Ephesians 6:13-18 for the entire list.) 

While the devil is a real foe, it’s important to remember that he is already defeated. His 

destruction, in the end, is certain — guaranteed by the death and resurrection of Jesus. Just as 

certain for Christ-followers is our own ultimate victory! And, in the meantime, while the 

battle still rages on, we have been told that if we stand firm and resist Satan, he will flee from 

us. 

Today, be alert to the schemes the devil may use to attempt to harm you. Take his prowling 

seriously. Put on your armor. Stand firm. Resist. If you do so, you’ll find that you are 

victorious in whatever battle he brings your way. 

GOING DEEPER: 
1. What area or areas of your life do you think you are most vulnerable to an attack from the 

devil? 

2. What action can you take today to resist the devil — to guard the vulnerable area or areas 

of your life? 

FURTHER READING: 
Ephesians 6:10-18; James 4:7; 1 John 3:8; Revelation 20:10 

http://homeword.us3.list-manage.com/track/click?u=75289e928ed245d8cbef6fdc1&id=0d0f2ed836&e=b33314465b
http://homeword.us3.list-manage1.com/track/click?u=75289e928ed245d8cbef6fdc1&id=3400e6b453&e=b33314465b
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YOU ARE A DAILY GOSPEL TO THE WORLD 
 

The Definition of “in Christ” 

 

By Jim Burns 

 

I have been crucified with Christ, and I no longer live, but Christ lives in me. The life I live 

in the body, I live by faith in the Son of God, who loved me and gave himself for me. ï

Galatians 2:20 

 

Your life is not your own; you were bought with a price–the high price and sacrifice of Jesus 

on the cross at Calvary. Although you may look the same and even have the same personality 

and mannerisms, on the inside, you become a new person when Jesus Christ enters your life. 

You become a representative of the Lord wherever you go. 

 

A little poem has always helped me understand that my new life in Christ is a daily gospel to 

the world. I am saying, as the Apostle Paul said, “I have been crucified with Christ, and I no 

longer live, but Christ lives in me. The life I live in the body, I live by faith in the Son of God, 

who loves me and gave himself for me.” 

 

The poem reads: 

 

You are writing a gospel, 

A chapter each day, 

By deeds that you do, 

By words that you say. 

Men read what you write, 

Whether faithless or true, 

Say, what is the gospel according to you? * 

 

GOING DEEPER: 
1. After reading Galatians 2:20, do you believe that Christ actually lives in you? 

2. If someone looked at your life, would they see a gospel of goodness and hope? 

FURTHER READING: 
Romans 6:6, 8:37; 1 Peter 4:2; Galatians 1:4 

*Author unknown, The Spice of Life (Norwalk: C.R. Gibson Co.), P. 29 

http://homeword.us3.list-manage1.com/track/click?u=75289e928ed245d8cbef6fdc1&id=4eebbf620c&e=b33314465b
http://homeword.us3.list-manage.com/track/click?u=75289e928ed245d8cbef6fdc1&id=a7b25ac38c&e=b33314465b
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GREEK CHURCH STANDS FIRM AGAINST CREMATION 

 

Athens (AFP) -  

 

The Greek Orthodox Church says it will not provide religious rites for those who choose 

cremation, saying it disrespects the human body. 

 

"The incineration of the body is not in keeping with the traditions and actions of the Church, 

for anthropological and theological reasons," the Church said in a statement. 

 

Cremation was only made legal in Greece in 2006 and there is still nowhere it can be carried 

out in the country. 

 

That has not stopped the Church labelling a new law on procedures for cremation as 

"nihilism" which contributes to "the suppression of religion" and a "lack of respect for the 

human body". 

 

"The Church does not accept incineration of the body because it is a temple of the Holy 

Spirit. Anyone who expresses the intention to be incinerated confirms their separation from 

the Church and therefore does not have the right to a religious ceremony," the statement said. 

 

No Greek government has yet authorised the construction of a crematorium in a country 

where religion continues to play a major role in public life. 

 

The mayors of Athens and Thessaloniki, Georges Kaminis and Yannis Boutaris, have long 

called for crematoriums in the face of dwindling space for cemeteries but have been 

repeatedly rebuffed. 
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IONIAN VILLAGE  

“THANK YOU” 
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STEWARDSHIP  

 

THOUGHT FOR THE WEEK 

 

2ҰҡҳҝҮҠүҤҥҬɯҥүɯ ҞҫұҰɯҰҤҡɯ)ҫҵɯҫҢɯ&ҥҲҥҪңɯ%ҮҡҡҨҵ 

 

 ÝÖÐËɯÜÚÐÕÎɯÍÌÈÙɯÖÍɯÑÜËÎÔÌÕÛɯÐÕɯÛÏÌɯÈÍÛÌÙÓÐÍÌɯÈÕËɯÌÔ×ÏÈÚÐáÌɯÛÏÌɯÊÖÕÊÌ×ÛɯÖÍɯ

ÛÏÌÖÚÐÚȮɯÞÏÐÊÏɯ×ÜÛÚɯÛÏÌɯÌÔ×ÏÈÚÐÚɯÖÕɯÌß×ÌÙÐÌÕÊÐÕÎɯÏÌÈÝÌÕɯÕÖÞȭɯ2ÛÌÞÈÙËÚÏÐ×ɯÐÚɯÈɯ

×ÙÈÊÛÐÊÌɯÛÏÈÛɯÊÈÕɯÏÌÓ×ɯÚÏÈ×ÌɯÖÜÙɯÞÖÙÓËɯÈÕËɯÖÜÙÚÌÓÝÌÚɯÐÕɯÚÜÊÏɯÈɯÞÈàɯÛÏÈÛɯÞÌɯÊÈÕɯ

Ìß×ÌÙÐÌÕÊÌɯ&ÖËɅÚɯÎÙÈÊÌȮɯÓÖÝÌɯÈÕËɯÊÖÔÔÜÕÐÖÕɯÐÕɯÛÏÌɯ×ÙÌÚÌÕÛȭɯ 3ÏÐÚɯ×ÜÛÚɯÛÏÌɯ

ÌÔ×ÏÈÚÐÚɯÔÖÙÌɯÖÕɯÚÛÌÞÈÙËÚÏÐ×ɯÉÌÐÕÎɯÈÉÖÜÛɯÞÏÈÛɯÐÚɯ×ÖÚÚÐÉÓÌɯÍÖÙɯÜÚɯÈÚɯÏÜÔÈÕÚɯ

ÕÖÞɯÙÈÛÏÌÙɯÛÏÈÕɯÓÈÛÌÙȭɯ (ÛɯÈÓÚÖɯÚÏÐÍÛÚɯÛÏÌɯÛÖÕÌɯÍÙÖÔɯÍÌÈÙɯÛÖɯÛÏÌɯ×ÖÛÌÕÛÐÈÓɯÍÖÙɯ

Ìß×ÌÙÐÌÕÊÐÕÎɯÑÖàȭ  1ÌÔÐÕËɯ×ÈÙÐÚÏɯÔÌÔÉÌÙÚɯÛÏÈÛɯÛÏÌàɯÈÙÌɯÕÖÛɯÎÐÝÐÕÎɯÛÖɯÛÏÌɯ×ÈÙÐÚÏɯ

ÍÖÙɯÈÕàɯÚ×ÌÊÐŗÊɯ×ÜÙ×ÖÚÌȭɯ3ÏÌàɯÈÙÌɯÎÐÝÐÕÎɯÛÖɯ&ÖËȭɯ3ÏÌàɯÈÙÌɯÙÌÛÜÙÕÐÕÎɯÛÖɯ&ÖËɯÐÕɯ

ÛÏÈÕÒÚÎÐÝÐÕÎɯ ÍÖÙɯ ÞÏÈÛɯ 'Ìɯ ÏÈÚɯ ËÖÕÌɯ ÍÖÙɯ ÛÏÌÔȭɯ &ÖËɯ ÐÚɯ ÕÌÝÌÙɯ ÖÜÛËÖÕÌɯ ÐÕɯ

ÎÌÕÌÙÖÚÐÛàȭ   ɯÚÛÌÞÈÙËɯÐÚɯÈɯÔÈÕÈÎÌÙȮɯÚÖÔÌÖÕÌɯÞÏÖɯÓÖÖÒÚɯÈÍÛÌÙɯÚÖÔÌÖÕÌɯÌÓÚÌɀÚɯ

×ÙÖ×ÌÙÛàȭɯ3ÏÈÛɯÐÚɯÞÏÈÛɯÞÌɯÈÙÌȭɯ6ÌɯÈÙÌɯÈÓÓɯÔÈÕÈÎÌÙÚɯÐÕɯ&ÖËɀÚɯÒÐÕÎËÖÔȮɯÈÕËɯÞÌɯ

ÏÈÝÌɯÈɯÙÌÚ×ÖÕÚÐÉÐÓÐÛàɯÛÖɯ×ÙÖÛÌÊÛɯÈÕËɯÎÙÖÞɯ&ÖËɀÚɯÎÐÍÛÚȭ 
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God has greatly blessed our community to have had such a hard 

worker gifted with all the attributes exemplified by the Ancient 

Greeks and one who manifests a true aristocratic phronema.  

 

A beautiful gift is now available free of charge about the life of 

Dr. Theodore Papaloizos. 

 

A donation to Nea Zoe would be greatly 

appreciated.  

 

 

Books available by Dr. Theodore Papaloizos.  

 

Phone:  301-681-5648    

 

Email: ted@greek123.com 
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ALTAR BOYS 

Joe Mayes  

 joem1222@gmail.com  

CHOIR 

Dr. Theodore Papaloizos 

301-681-5648 

ted@greek123.com 

CATECHETICAL MINISTRY  

Tara Kavadias 

240-476-6715  

tarakavadias@yahoo.com 

Voula Vithoulkas 

STEWARDSHIP 

Sotirios Nasios 

snasios@yahoo.com 

Kathy Matrakas 

301-439-6958 

klukia14@gmail.com 

Jr. GOYA/Sr. GOYA 

Alexandra Pittas  

301-704-0687 

pittasa@verizon.net  

 

YOUNG ADULT MINISTRY  

(YAL) 

Viktoria Taroudaki  
Victoria.taroudaki@gmail.com 

  

 GREEK LANGUAGE/

MINISTRY 

Ifigenia Kambanis 

agkambanis@msn.com 

Irene Iatrou 

GREEK DANCE MINISTRY 

Elaine Romas 

eromas@verizon.net  

Kristina Maria Paspalis 

PHILOPTOCHOS 

Paraskevoula Hays 

301-530-0209  

voulaphilo@landmark.org  

ADULT RELIGIOUS  

EDUCATION 

Fr. Jason Houck 

301-502-3762 

FatherJason@schgocdc.org  

YOUNG AT HEART 

Helen Thornberg 

301-949-1788 bwt602r@aol.com  

 Christina Clifton 

301-530-5478 

Christina.Clifton@verizon.net 

HOPE & JOY 

Elizabeth Scott  
301- 404 - 8871  

escott2253@gmail.com  

Saints  Constant ine and Helen Greek Or thodox Churc h 
Of Washington, DC  

Temporary Church Address: St. Andrew Ukrainian Orthodox Cathedral 

15100 New Hampshire Avenue, Silver Spring, MD 20905 

Office Address: 701 Norwood Road, Silver Spring, MD 20905 

Phone: (240) 389-1366  Email: office@schgocdc.org  Website: www.schgoc.org  

Rev. Michael Eaccarino, Protopresbyter  Email: fm@papouli.net  

Rev. Jason Houck, Presbyter  Email: FatherJason@schgocdc.org   

We welcome all visitors among us always!  We hope you find our worship true and reverent 

and our people here friendly and cordial.  If you are seeking a spiritual home, we would be 

honored by your presence in our family.  We are glad you chose to worship with us today. 

mailto:joem1222@gmail.com
mailto:tarakavadias@yahoo.com
mailto:klukia14@gmail.com
mailto:pittasa@verizon.net
mailto:eromas@verizon.net
mailto:bwt602r@aol.com
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PARISH LIFE - Dates to Remember 

Monday 

Δευτέρα 

11/17/14 

Fish Allowed 

Κατάλυση Ιχθύος 

 

Tuesday 

Τρίτη 

11/18/14 

Fish Allowed 

Κατάλυση Ιχθύος 

 

Wednesday 

Τετάρτη 

11/19/14 

Strict Fast 

Νηστεία 

6:00 - 7:00pm Paraklesis to the Theotokos - Παράκληση 

At Sts. Constantine & Helen Chapel - Norwood Property 

Thursday 

Πέμτη 

11/20/14 

Fish Allowed 

Κατάλυση Ιχθύος 

6:00 - 7:00pm  Great Vespers - Μέγας Εσπερινός 

At Sts. Constantine & Helen Chapel - Norwood Property 

Friday 

Παρασκευή 

11/21/14 

Fish Allowed 

Κατάλυση Ιχθύος 

The Entrance of the Theotokos into the Temple - Εισόδια της Θεοτόκου 

8:30 - 10:30am  Orthros & Divine Liturgy - Ορθρος & Θ. Λειτουργία 

At Sts. Constantine & Helen Chapel - Norwood Property 

Saturday 

Σάββατον 

11/22/14 

Fish Allowed 

Κατάλυση Ιχθύος 

6:00 - 7:00pm  Great Vespers - Μέγας Εσπερινός 

At Sts. Constantine & Helen Chapel - Norwood Property 

Sunday 

Κυριακή 

11/23/14 

Fish Allowed 

Κατάλυση Ιχθύος 

9th Sunday of Luke 

7:00 - 8:15am  Orthros - Ορθρος 

8:15 - 10:00am Divine Liturgy - Θ. Λειτουργία 

At St. Andrew Ukrainian Orthodox Cathedral 

 


